
1911 RETRO HAMMER & IGNITION SET - HARRISON DESIGN &
CONSULTING RETRO IGNITION SET

Low-profile, “bite free” hammer spur prevents hammer pinch even when used
with the standard 1911A1 grip safety. “Retro” design has the look of a bobbed
1911A1 hammer. Available alone or in a kit with top-quality machined sear
and disconnector. All components precision machined from tool steel, heat
treated, and polished for optimum fit and durability. Primary and breakaway
angles on the sear are prepped and ready to go, but can be gunsmith
modified to change trigger pull if desired.

Attributes

Name: HARRISON DESIGN & CONSULTING RETRO IGNITION SET
Manufacturer: HARRISON DESIGN & CONSULTING
Product no.: 100008461
Mfr. No.: HD-130
Delivery weight: 0.023kg

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.c
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1911 RETRO HAMMER &amp; IGNITION SET
Sicherheitsanleitung
Einführung
Danke, dass du dich für das 1911 RETRO HAMMER &amp; IGNITION SET von Harrison Design &amp; Consulting
entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen, um die sichere
Verwendung und Installation deines Produkts zu gewährleisten. Bitte lese diese Anleitung sorgfältig durch,
bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt gemäß den Richtlinien des Herstellers verwendet wird.
Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen und deren Komponenten um.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfe regelmäßig auf Rückrufupdates auf der EUSicherheitsplattform Safety Gate.
Wenn du Fragen oder Bedenken zur Sicherheit dieses Produkts hast, wende dich bitte an den zuständigen
Kontaktpunkt.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle vor der Installation sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Trage während der Installation geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augenschutz.
Achte auf deine Umgebung und stelle sicher, dass sich niemand in der Nähe aufhält, während du an der
Feuerwaffe arbeitest.
Modifiziere das Produkt nicht über die Empfehlungen des Herstellers hinaus, da dies die Sicherheit
beeinträchtigen kann.
Wenn du keine Erfahrung mit der Wartung von Feuerwaffen hast, suche die Hilfe eines qualifizierten
Büchsenmachers.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung1.

Stelle sicher, dass du die notwendigen Werkzeuge für die Installation hast, einschließlich
Schraubendreher und Stanzwerkzeuge.
Lese alle Anweisungen durch, bevor du mit dem Installationsprozess beginnst.

Installationsschritte2.

Entferne die bestehenden Hammer und Zündkomponenten von deiner 1911A1Feuerwaffe.
Installiere vorsichtig den neuen Hammer und achte darauf, dass er korrekt mit dem Sear und
Disconnector ausgerichtet ist.
Sichere die Komponenten an ihrem Platz, indem du die Spezifikationen des Herstellers für
Drehmoment und Ausrichtung befolgst.
Teste den Abzugsweg und die Funktion des Hammers, bevor du die Feuerwaffe wieder
zusammenbaust.

Überprüfungen nach der Installation3.

Führe nach der Installation eine gründliche Sicherheitsüberprüfung durch, um sicherzustellen, dass
alle Komponenten ordnungsgemäß funktionieren.



Teste die Feuerwaffe in einer kontrollierten Umgebung, um sicherzustellen, dass sie sicher und wie
beabsichtigt funktioniert.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alte oder ungenutzte Komponenten von Feuerwaffen gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge die Komponenten nicht im regulären Müll. Konsultiere stattdessen deine lokale Abfallbehörde
für die ordnungsgemäßen Entsorgungsmethoden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Anfragen oder Bedenken zur Sicherheit und Verwendung des 1911 RETRO HAMMER &amp; IGNITION SET
konsultiere bitte den zuständigen EUKontaktpunkt für Unterstützung.

Danke für deine Aufmerksamkeit bezüglich dieser Sicherheitsrichtlinien. Deine Sicherheit und Zufriedenheit
haben für uns oberste Priorität.



1911 RETRO HAMMER &amp; IGNITION SET Safety
Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the 1911 RETRO HAMMER &amp; IGNITION SET by Harrison Design &amp; Consulting.
This guide provides essential safety information and instructions to ensure the safe use and installation of your
product. Please read this guide carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used in accordance with the manufacturer's guidelines.
Always handle firearms and firearm components with care.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities.
Regularly check for recall updates on the EU's Safety Gate platform.
If you have any questions or concerns regarding the safety of this product, please reach out to the
designated contact point.

Specific Safety Precautions for Use
Before installation, ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Wear appropriate safety gear, including eye protection, during installation.
Be aware of your surroundings and ensure that no one is in close proximity while working on the firearm.
Do not modify the product beyond the manufacturer's recommendations, as this may compromise safety.
If you are not experienced in firearms maintenance, seek the assistance of a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Preparation1.

Ensure you have the necessary tools for installation, including screwdrivers and punches.
Read through all instructions before beginning the installation process.

Installation Steps2.

Remove the existing hammer and ignition components from your 1911A1 firearm.
Carefully install the new hammer, ensuring it is aligned correctly with the sear and disconnector.
Secure the components in place, following the manufacturer’s specifications for torque and
alignment.
Test the trigger pull and function of the hammer before reassembling the firearm.

PostInstallation Checks3.

Once installed, conduct a thorough safety check to ensure all components are functioning properly.
Test the firearm in a controlled environment, ensuring it operates safely and as intended.

Disposal Instructions
Dispose of any old or unused firearm components in accordance with local regulations.
Do not discard components in regular trash. Instead, consult your local waste management authority for
proper disposal methods.



Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the safety and use of the 1911 RETRO HAMMER &amp; IGNITION SET,
please consult the designated EU contact point for assistance.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Your safety and satisfaction are our top priorities.



Guía de Instrucciones de Seguridad del 1911
RETRO HAMMER &amp; IGNITION SET
Introducción
Gracias por elegir el 1911 RETRO HAMMER &amp; IGNITION SET de Harrison Design &amp; Consulting. Esta guía
proporciona información esencial de seguridad e instrucciones para asegurar el uso e instalación segura de tu
producto. Por favor, lee esta guía cuidadosamente antes de usarlo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice de acuerdo con las directrices del fabricante.
Siempre maneja las armas de fuego y los componentes de armas con cuidado.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Informa sobre cualquier producto inseguro o incidente a las autoridades correspondientes.
Revisa regularmente las actualizaciones de retiro en la plataforma Safety Gate de la UE.
Si tienes preguntas o inquietudes sobre la seguridad de este producto, consulta el punto de contacto
designado.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Antes de la instalación, asegúrate de que el arma esté descargada y apuntando en una dirección segura.
Usa el equipo de seguridad adecuado, incluyendo protección ocular, durante la instalación.
Sé consciente de tu entorno y asegúrate de que nadie esté cerca mientras trabajas en el arma.
No modifiques el producto más allá de las recomendaciones del fabricante, ya que esto puede
comprometer la seguridad.
Si no tienes experiencia en el mantenimiento de armas de fuego, busca la asistencia de un armero
calificado.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación1.

Asegúrate de tener las herramientas necesarias para la instalación, incluyendo destornilladores y
punzones.
Lee todas las instrucciones antes de comenzar el proceso de instalación.

Pasos de Instalación2.

Retira el martillo y los componentes de ignición existentes de tu arma 1911A1.
Instala cuidadosamente el nuevo martillo, asegurándote de que esté alineado correctamente con
el sear y el desconector.
Asegura los componentes en su lugar, siguiendo las especificaciones del fabricante para el par de
apriete y la alineación.
Prueba la presión del gatillo y la función del martillo antes de volver a ensamblar el arma.

Verificaciones PostInstalación3.

Una vez instalado, realiza una verificación de seguridad completa para asegurar que todos los
componentes funcionen correctamente.
Prueba el arma en un entorno controlado, asegurándote de que opere de manera segura y como
se espera.



Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier componente de arma viejo o no utilizado de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches los componentes en la basura regular. En su lugar, consulta a tu autoridad local de gestión
de residuos para obtener métodos de eliminación adecuados.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre la seguridad y el uso del 1911 RETRO HAMMER &amp; IGNITION SET,
consulta el punto de contacto designado de la UE para obtener asistencia.

Gracias por tu atención a estas directrices de seguridad. Tu seguridad y satisfacción son nuestras principales
prioridades.



Guide de Sécurité pour le 1911 RETRO HAMMER
&amp; IGNITION SET
Introduction
Merci d'avoir choisi le 1911 RETRO HAMMER &amp; IGNITION SET de Harrison Design &amp; Consulting. Ce
guide fournit des informations essentielles sur la sécurité et des instructions pour assurer une utilisation et une
installation sûres de ton produit. Veuillez lire ce guide attentivement avant utilisation.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé conformément aux directives du fabricant.
Manipule toujours les armes à feu et les composants d'arme avec précaution.
Garde le produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Signale tout produit dangereux ou incident aux autorités compétentes.
Vérifie régulièrement les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.
Si tu as des questions ou des préoccupations concernant la sécurité de ce produit, n'hésite pas à te
renseigner auprès du point de contact désigné.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Avant l'installation, assuretoi que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.
Porte des équipements de protection appropriés, y compris des lunettes de sécurité, pendant
l'installation.
Sois conscient de ton environnement et assuretoi qu'aucune personne n'est à proximité pendant que tu
travailles sur l'arme à feu.
Ne modifie pas le produit audelà des recommandations du fabricant, car cela pourrait compromettre la
sécurité.
Si tu n'es pas expérimenté en maintenance d'armes à feu, demande l'assistance d'un armurier qualifié.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation1.

Assuretoi d'avoir les outils nécessaires pour l'installation, y compris des tournevis et des poinçons.
Lis toutes les instructions avant de commencer le processus d'installation.

Étapes d'Installation2.

Retire les composants de marteau et d'allumage existants de ton arme 1911A1.
Installe soigneusement le nouveau marteau, en veillant à ce qu'il soit correctement aligné avec le
sear et le disconnecteur.
Fixe les composants en place, en suivant les spécifications du fabricant pour le couple et
l'alignement.
Teste la pression de la détente et le fonctionnement du marteau avant de réassembler l'arme à
feu.

Vérifications PostInstallation3.

Une fois installé, effectue un contrôle de sécurité complet pour t'assurer que tous les composants
fonctionnent correctement.
Teste l'arme à feu dans un environnement contrôlé, en veillant à ce qu'elle fonctionne en toute
sécurité et comme prévu.



Instructions d'Élimination
Élimine tout ancien ou inutilisé composants d'arme à feu conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas les composants dans les déchets ordinaires. Consulte plutôt ton autorité locale de gestion
des déchets pour les méthodes d'élimination appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité et l'utilisation du 1911 RETRO HAMMER &amp;
IGNITION SET, consulte le point de contact désigné de l'UE pour obtenir de l'aide.

Merci de prêter attention à ces lignes directrices de sécurité. Ta sécurité et ta satisfaction sont nos priorités
absolues.



1911 RETRO HAMMER &amp; IGNITION SET Guida
alle Istruzioni di Sicurezza
Introduzione
Grazie per aver scelto il 1911 RETRO HAMMER &amp; IGNITION SET di Harrison Design &amp; Consulting.
Questa guida fornisce informazioni essenziali sulla sicurezza e istruzioni per garantire l'uso e l'installazione
sicuri del tuo prodotto. Si prega di leggere attentamente questa guida prima dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato in conformità con le linee guida del produttore.
Maneggia sempre armi da fuoco e componenti di armi con attenzione.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla regolarmente gli aggiornamenti sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.
Se hai domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza di questo prodotto, ti invitiamo a contattare il
punto di contatto designato.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Prima dell'installazione, assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Indossa l'equipaggiamento di protezione appropriato, inclusi occhiali protettivi, durante l'installazione.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati che nessuno sia nelle vicinanze mentre lavori
sull'arma.
Non modificare il prodotto oltre le raccomandazioni del produttore, poiché ciò potrebbe compromettere la
sicurezza.
Se non sei esperto nella manutenzione delle armi, chiedi assistenza a un gunsmith qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione1.

Assicurati di avere gli strumenti necessari per l'installazione, inclusi cacciaviti e punzoni.
Leggi tutte le istruzioni prima di iniziare il processo di installazione.

Passaggi di Installazione2.

Rimuovi i componenti esistenti del cane e dell'accensione dalla tua arma 1911A1.
Installa con attenzione il nuovo cane, assicurandoti che sia allineato correttamente con il sear e il
disconnettore.
Fissa i componenti in posizione, seguendo le specifiche del produttore per la coppia e
l'allineamento.
Testa la pressione del grilletto e la funzionalità del cane prima di rimontare l'arma.

Controlli PostInstallazione3.

Una volta installati, esegui un controllo di sicurezza approfondito per assicurarti che tutti i
componenti funzionino correttamente.
Testa l'arma in un ambiente controllato, assicurandoti che funzioni in modo sicuro e come previsto.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali componenti di armi obsolete o non utilizzati in conformità con le normative locali.
Non gettare i componenti nei rifiuti normali. Invece, consulta le autorità locali per la gestione dei rifiuti
per i metodi di smaltimento appropriati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza e l'uso del 1911 RETRO HAMMER &amp;
IGNITION SET, ti invitiamo a consultare il punto di contatto designato dell'UE per assistenza.

Ti ringraziamo per l'attenzione a queste linee guida di sicurezza. La tua sicurezza e soddisfazione sono le nostre
massime priorità.



1911 RETRO HAMMER &amp; IGNITION SET
Sikkerhetsinstruksjonsguide
Introduksjon
Takk for at du valgte 1911 RETRO HAMMER &amp; IGNITION SET fra Harrison Design &amp; Consulting. Denne
guiden gir viktig sikkerhetsinformasjon og instruksjoner for å sikre trygg bruk og installasjon av produktet ditt.
Vennligst les denne guiden nøye før bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i samsvar med produsentens retningslinjer.
Håndter alltid våpen og våpenkomponenter med forsiktighet.
Hold produktet utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Rapporter alle usikre produkter eller hendelser til relevante myndigheter.
Sjekk regelmessig for oppdateringer om tilbakekallinger på EUs Safety Gateplattform.
Hvis du har spørsmål eller bekymringer angående sikkerheten til dette produktet, vennligst ta kontakt
med den angitte kontaktpunktet.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Før installasjon, sørg for at våpenet er avfyrt og peket i en trygg retning.
Bruk passende sikkerhetsutstyr, inkludert øyebeskyttelse, under installasjonen.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og sørg for at ingen er i nærheten mens du arbeider med
våpenet.
Ikke modifiser produktet utover produsentens anbefalinger, da dette kan kompromittere sikkerheten.
Hvis du ikke har erfaring med vedlikehold av våpen, søk hjelp fra en kvalifisert våpenmekaniker.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse1.

Sørg for at du har nødvendige verktøy for installasjon, inkludert skrutrekkere og stempler.
Les gjennom alle instruksjoner før du begynner installasjonsprosessen.

Installasjonstrinn2.

Fjern de eksisterende hammer og tenningskomponentene fra ditt 1911A1våpen.
Installer den nye hammeren forsiktig, og sørg for at den er riktig justert med searen og
disconnectoren.
Sikre komponentene på plass, i henhold til produsentens spesifikasjoner for dreiemoment og
justering.
Test avtrekkskraften og funksjonen til hammeren før du setter sammen våpenet igjen.

Etterinstallasjonskontroller3.

Når installasjonen er fullført, utfør en grundig sikkerhetskontroll for å sikre at alle komponenter
fungerer som de skal.
Test våpenet i et kontrollert miljø, og sørg for at det fungerer trygt og som tiltenkt.



Avfallsinstruksjoner
Kast gamle eller ubrukte våpenkomponenter i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast komponenter i vanlig søppel. Konsulter i stedet din lokale avfallshåndteringsmyndighet for
riktige avfallsmetoder.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle forespørsel eller bekymringer angående sikkerhet og bruk av 1911 RETRO HAMMER &amp;
IGNITION SET, vennligst konsulter det angitte EUkontaktpunktet for assistanse.

Takk for at du tar hensyn til disse sikkerhetsretningslinjene. Din sikkerhet og tilfredshet er våre høyeste
prioriteringer.



1911 RETRO HAMMER &amp; IGNITION SET
Instrukcja Bezpieczeństwa
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór 1911 RETRO HAMMER &amp; IGNITION SET od Harrison Design &amp; Consulting.
Niniejsza instrukcja zawiera istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz instrukcje, które zapewnią
bezpieczne użytkowanie i instalację produktu. Prosimy o uważne przeczytanie tej instrukcji przed użyciem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z wytycznymi producenta.
Zawsze obchodź się z bronią palną i jej komponentami z ostrożnością.
Przechowuj produkt z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate UE.
Jeśli masz pytania lub wątpliwości dotyczące bezpieczeństwa tego produktu, skontaktuj się z
wyznaczonym punktem kontaktowym.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Przed instalacją upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Noś odpowiedni sprzęt ochronny, w tym ochronę oczu, podczas instalacji.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że nikt nie znajduje się w bliskiej odległości podczas
pracy nad bronią.
Nie modyfikuj produktu poza zaleceniami producenta, ponieważ może to zagrozić bezpieczeństwu.
Jeśli nie masz doświadczenia w konserwacji broni palnej, skorzystaj z pomocy wykwalifikowanego
rusznikarza.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie1.

Upewnij się, że masz niezbędne narzędzia do instalacji, w tym wkrętaki i przebijaki.
Przeczytaj wszystkie instrukcje przed rozpoczęciem procesu instalacji.

Kroki Instalacji2.

Usuń istniejące komponenty młotka i zapłonu z broni 1911A1.
Ostrożnie zainstaluj nowy młotek, upewniając się, że jest prawidłowo wyrównany z zatrzaskiem i
rozłącznikiem.
Zabezpiecz komponenty na miejscu, przestrzegając specyfikacji producenta dotyczących momentu
obrotowego i wyrównania.
Przetestuj opór spustu i funkcję młotka przed ponownym złożeniem broni.

Kontrole Po Instalacji3.

Po zainstalowaniu przeprowadź dokładną kontrolę bezpieczeństwa, aby upewnić się, że wszystkie
komponenty działają prawidłowo.
Przetestuj broń w kontrolowanym środowisku, upewniając się, że działa bezpiecznie i zgodnie z
zamierzeniem.



Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj wszelkie stare lub nieużywane komponenty broni zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj komponentów do zwykłego śmieci. Zamiast tego skonsultuj się z lokalnymi władzami
zajmującymi się gospodarką odpadami w celu uzyskania właściwych metod utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa i użytkowania 1911 RETRO
HAMMER &amp; IGNITION SET, skonsultuj się z wyznaczonym punktem kontaktowym w UE w celu uzyskania
pomocy.

Dziękujemy za uwagę na te wytyczne dotyczące bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo i satysfakcja są
naszymi priorytetami.



1911 RETRO HAMMER &amp; IGNITION SET
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit 1911 RETRO HAMMER &amp; IGNITION SETin Harrison Design &amp; Consultingilta. Tämä
opas tarjoaa olennaista turvallisuustietoa ja ohjeita tuotteen turvalliseen käyttöön ja asennukseen. Lue tämä
opas huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Käsittele aina tuliaseita ja niiden komponentteja varovasti.
Pidä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.
Tarkista säännöllisesti takaisinvetotiedot EU:n Safety Gate alustalta.
Jos sinulla on kysymyksiä tai huolia tämän tuotteen turvallisuudesta, ota yhteyttä nimettyyn
yhteyspisteeseen.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Ennen asennusta varmista, että tuliase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Käytä asennuksen aikana asianmukaista suojavarustusta, mukaan lukien silmäsuojaimia.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, ettei kukaan ole lähelläsi työskennellessäsi tuliaseen parissa.
Älä muokkaa tuotetta valmistajan suositusten yli, sillä tämä voi vaarantaa turvallisuuden.
Jos et ole kokenut tuliaseiden huoltaja, pyydä apua pätevältä asekorjaajalta.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu1.

Varmista, että sinulla on tarvittavat työkalut asennusta varten, kuten ruuvimeisseleitä ja
iskumalleja.
Lue kaikki ohjeet läpi ennen asennusprosessin aloittamista.

Asennusvaiheet2.

Poista olemassa olevat vasara ja sytytyskomponentit 1911A1tuliaseestasi.
Asenna uusi vasara huolellisesti varmistaen, että se on oikeassa linjassa sear ja
disconnectorkomponenttien kanssa.
Varmista komponentit paikoilleen noudattaen valmistajan spesifikaatioita vääntömomentin ja
kohdistuksen osalta.
Testaa liipaisimen vetovoima ja vasaran toiminta ennen tuliaseen uudelleen kokoamista.

Asennuksen jälkeiset tarkastukset3.

Kun asennus on valmis, suorita perusteellinen turvallisuustarkastus varmistaaksesi, että kaikki
komponentit toimivat oikein.
Testaa tuliase kontrolloidussa ympäristössä varmistaen, että se toimii turvallisesti ja suunnitellusti.



Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki vanhat tai käyttämättömät tuliasekomponentit paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä heitä komponentteja tavalliseen roskakoriin. Ota sen sijaan yhteyttä paikalliseen
jätehuoltoviranomaiseen oikeiden hävitysmenetelmien osalta.

Yhteystiedot lisätukea varten
Jos sinulla on kysymyksiä tai huolia 1911 RETRO HAMMER &amp; IGNITION SETin turvallisuudesta ja käytöstä,
ole hyvä ja ota yhteyttä nimettyyn EUyhteyspisteeseen saadaksesi apua.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Turvallisuutesi ja tyytyväisyytesi ovat meille
ensisijaisia.



1911 RETRO HAMMER &amp; IGNITION SET
Säkerhetsinstruktionsguide
Introduktion
Tack för att du valt 1911 RETRO HAMMER &amp; IGNITION SET från Harrison Design &amp; Consulting. Denna
guide ger viktig säkerhetsinformation och instruktioner för att säkerställa säker användning och installation av
din produkt. Vänligen läs denna guide noggrant innan användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten används i enlighet med tillverkarens riktlinjer.
Hantera alltid skjutvapen och skjutvapenkomponenter med försiktighet.
Håll produkten utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Rapportera alla osäkra produkter eller incidenter till relevanta myndigheter.
Kontrollera regelbundet för återkallelseuppdateringar på EU:s Safety Gateplattform.
Om du har några frågor eller funderingar kring säkerheten för denna produkt, vänligen kontakta den
angivna kontaktpunkten.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Innan installation, se till att skjutvapnet är oladdat och riktat i en säker riktning.
Använd lämplig skyddsutrustning, inklusive ögonskydd, under installationen.
Var medveten om din omgivning och se till att ingen är i närheten när du arbetar med skjutvapnet.
Modifiera inte produkten utöver tillverkarens rekommendationer, eftersom detta kan äventyra
säkerheten.
Om du inte är erfaren i underhåll av skjutvapen, sök hjälp av en kvalificerad vapensmed.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse1.

Se till att du har de nödvändiga verktygen för installation, inklusive skruvmejslar och stansar.
Läs igenom alla instruktioner innan du påbörjar installationsprocessen.

Installationssteg2.

Ta bort de befintliga hammaren och tändningskomponenterna från ditt 1911A1 skjutvapen.
Installera noggrant den nya hammaren, se till att den är korrekt inriktad med sear och
disconnector.
Säkra komponenterna på plats, följ tillverkarens specifikationer för vridmoment och inriktning.
Testa avtryckarens dragkraft och funktionen hos hammaren innan du monterar ihop skjutvapnet
igen.

Kontroller efter installation3.

När installationen är klar, genomför en noggrann säkerhetskontroll för att säkerställa att alla
komponenter fungerar korrekt.
Testa skjutvapnet i en kontrollerad miljö, se till att det fungerar säkert och som avsett.



Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella gamla eller oanvända skjutvapenkomponenter i enlighet med lokala föreskrifter.
Släng inte komponenter i vanlig soptunna. Konsultera istället din lokala avfallshanteringsmyndighet för
korrekta avfallsmetoder.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående säkerheten och användningen av 1911 RETRO HAMMER &amp;
IGNITION SET, vänligen konsultera den angivna EUkontaktpunkten för hjälp.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsriktlinjer. Din säkerhet och tillfredsställelse är våra högsta
prioriteringar.



1911 RETRO HAMMER &amp; IGNITION SET
Pokyny k bezpečnosti
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali 1911 RETRO HAMMER &amp; IGNITION SET od společnosti Harrison Design &amp;
Consulting. Tento průvodce poskytuje základní bezpečnostní informace a pokyny k zajištění bezpečného
používání a instalace vašeho produktu. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán v souladu s pokyny výrobce.
Vždy zacházejte s ohněm a komponenty zbraní opatrně.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo incidenty příslušným orgánům.
Pravidelně kontrolujte aktualizace stažení na platformě Safety Gate EU.
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti tohoto produktu, obraťte se na určený
kontaktní bod.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací se ujistěte, že je zbraň vybitá a namířená bezpečným směrem.
Při instalaci noste vhodné ochranné vybavení, včetně ochrany očí.
Buďte si vědomi svého okolí a ujistěte se, že nikdo není v těsné blízkosti při práci na zbrani.
Neprovádějte úpravy produktu nad rámec doporučení výrobce, protože to může ohrozit bezpečnost.
Pokud nemáte zkušenosti s údržbou zbraní, vyhledejte pomoc kvalifikovaného zbrojíře.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava1.

Zajistěte, že máte potřebné nástroje pro instalaci, včetně šroubováků a vytlačovacích nástrojů.
Přečtěte si všechny pokyny před zahájením procesu instalace.

Kroky instalace2.

Odeberte stávající kladivo a komponenty zapalování ze své zbraně 1911A1.
Opatrně nainstalujte nové kladivo, přičemž se ujistěte, že je správně zarovnáno se spouští a
odpojením.
Zabezpečte komponenty na místě podle specifikací výrobce pro utahovací moment a zarovnání.
Otestujte odpor spouště a funkci kladiva před opětovným sestavením zbraně.

Kontroly po instalaci3.

Jakmile je nainstalováno, proveďte důkladnou bezpečnostní kontrolu, abyste zajistili, že všechny
komponenty fungují správně.
Otestujte zbraň v kontrolovaném prostředí, abyste zajistili, že funguje bezpečně a podle očekávání.

Pokyny pro likvidaci
Zbavte se jakýchkoli starých nebo nepoužívaných komponentů zbraní v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte komponenty do běžného odpadu. Místo toho se poraďte se svým místním úřadem pro správu
odpadu o správných metodách likvidace.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti a používání 1911 RETRO HAMMER &amp; IGNITION SET
se prosím obraťte na určený kontaktní bod v EU pro pomoc.

Děkujeme vám za pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou našimi
nejvyššími prioritami.
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